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1 | R272612 |Chimenea Chimney 1 |
R292646 |Conducto humos Smoke conduct 1
R272614 |Soporte chimenea Chimney holder 3 |
Q412002 |Remache tubular @4x7.5 Tubular rivet @4x7.5 9
2 R292645 |Guia chimenea Chimney guide 1
Q412002 |Remache tubular @4x7.5 Tubular rivet @4x70.5 6
3 1342800 |Panel superior exterior Quter upper panel 1
Q221342 [Remache exagonal M-5 Hexagonal rivet M-5 13
Q152004 |Tornillo aplastado M-5x13 Flat screw M-5x13 13
- 1302804 |Panel anterior superior Upper front panel 1
Q412002 |[Remache tubular @4x7,5 Tubular rivet @4x7.5 / |Amarre a cuba
0 1302803 |Panel exterior derecho Right outer panel 1
Q012042 |Tornillo exagonal M-6x195 Hexagonal screw M-6x195 3 Amarre inferior
Q262040 [Arandela grower A-6 Grower washer A-6 3 |Amarre inferior
Q232040 |Arandela plana A-6 Flat washer A-6 3 Amarre inferior
Q221343 [Remache exagonal M-6 Hexagonal rivet M-6 3 Amarre inferior
Q412002 |Remache tubular @4x7 .5 Tubular rivet @4x7 .5 7 Amarre a cuba
6 1302800 |Recogeaguas completo Complete water collector 1
Q012042 [Tornillo exagonal M-6x15 Hexagonal screw M-6x15 3 Amarre inferior
Q262040 [Arandela grower A-6 Grower washer A-6 3 Amarre inferior
Q232040 |Arandela plana A-6 Flat washer A-6 3 Amarre inferior
Q221343 |Remache exagonal M-6 Hexagonal rivet M-6 3 Amarre inferior
Q412002 |Remache tubular @4x7 .5 Tubular rivet @4x7.5 / Amarre a cuba
7 1302830 |Alojamiento ducha Shower housing 1 |
Q412002 |Remache tubular @4x7 .5 Tubular rivet @4x7.5 13 Amarre a base
8 1302816 |Refuerzo apoyo base posterior Rear base reinforcement 1
Q412002 |Remache tubular @4x7,5 Tubular rivet @4x7.5 6 |Amarre a base
g T302836 |Refuerzo apoyo base anterior com. |Com. front base holderreinf 1
Q412002 |Remache tubular @4x7,5 Tubular rivet @4x7 .5 | 6 Amarre a base
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10 | 7342805 |Cubierta de ducha Shower cover 1
Q012042 |Tornillo exagonal M-6x15 Hexagonal screw M-6x15 3 Amarre a base
Q262040 |Arandela grower A-6 Grower washer A-6 3 Amarre a base
Q232040 |Arandela plana A-6 Flat washer A-6 3 Amarre a base
Q221343 |Remache exagonal M-6 He:»{aglunal rivet M-6 3 Amarre a base
1100002860|KIT DUCHA HORNO 10 / 21 OVEN SHOWERKIT10/2 1 Bajo pedido
11 Z279506 |Grupo ducha mini Mini shower group 1 Componente kit
Q152004 [Tornillo aplastado M-5x13 Flat screw M-5x13 6 Componente kit
Q262030 |Arandela grower A-5 Grower washer A-5 6 Componente kit
Q232030 |Arandela plana A-5 Flat washer A-5 6 Componente kit
Q221342 |Remache exagonal M-S Hexagonal rivet M-5 6 Componente kit
12 | T302831 |Amarre ducha Shower anchoring 2 Componente kit
Q012042 |Tornillo exagonal M-6x15 Hexagonal screw M-6x15 3 Componente kit
Q262040 |Arandela grower A-6 Grower washer A-6 3 Compaonente kit
Q232040 |Arandela plana A-6 Flat washer A-6 3 Componente kit
| Q221343 |Remache exagonal M-6 Hexagonal rivet M-6 3 Componente kit
13 | Q306039 [Arandela junta @25x@16,1x1,5 Joint washer @25x@8.5x1.94 1 Componente kit
14 | 1300067 |Entrada de agua a ducha Shower water inlet 1 Componente kit
19 | Q222013 |Tuerca 3/4" gas Nut 3/4" Gas 1 Componente kit
16 | Q881302 |Abrazadera 12 - 20 Clamp 12 - 20 2 Componente kit
17 | 3676900 |Tubo de goma @17x@10x850 Rubber tubing @1 7x@10x83 1 Componente kit
18 | 1345012 [Suplemento electrovalvula Solenoide valve supplemen| 1 Componente kit
| Q032021 [Tornillo alomado M-4x10 Curved screw M-4x10 2 Componente kit
|
19 | 2601114 |Manguera entrada de agua Water inlet hose 1
| £701132 |Filtro-junta entrada de agua Filter-joint water inlet 1
Q307031 |Junta manguera@24x@14x3 Hose joint @24x14x3 1
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20 | T302837 |Cantonera base Base corner protector 2
Q412002 |Remache tubular @4x7,5 Tubular rivet @4x7.5 8 Amarre a base
21 A260191 |Pata regulable Ajustable leg 4
Q012031 |Tornillo exagonal M-5x10 Hexagonal screw M-5x10 16
Q242030 |Arandela abanico A-5 Fan shaped washer A-5 16
Q221342 |Remache exagonal M-5 Hexagonal rivet M-S 16
22 | T302815 |Apoyo cuerpo de horno Oven body holder 1
Q412002 |Remache tubular @4x7,5 Tubular rivet @4x7.5 13 Amarre a base
23 | T322801 |Base exterior de horno 10 /21 Oven outer base 10/ 21 1
24 | T302818 [Refuerzo longitudinal base Base longitudinal reinforcery 2
Q412002 |Remache tubular @4x7,5 Tubular rivet @4x7.5 32 Amarre a base
25 | T302806 |Panel exterior izquierdo Left outer panel 1
Q012042 |Tornillo exagonal M-6x15 Hexagonal screw M-6x195 3 Amarre inferior
Q262040 |Arandela grower A-6 Grower washer A-6 % Amarre inferior
Q232040 |Arandela plana A-6 Flat washer A-6 3 Amarre inferior
Q221343 |Remache exagonal M-6 Hexagonal rivet M-6 5] Amarre inferior
26 | 1322806 |Panel portamandos Control panel 1
Q012042 [Tornillo exagonal M-6x15 Hexagonal screw M-6x15 | 3 Amarre inferior
2262040 |Arandela grower A-6 Grower washer A-6 3 Amarre inferior
Q232040 |Arandela plana A-6 Flat washer A-6 3 Amarre inferior
Q221343 |Remache exagonal M-6 Hexagonal rivet M-6 | 3 Amarre inferior
Q412002 |Remache tubular @4x7.,5 Tubular rivet @4x7.5 8 Amarre a cuba
27 | T343001 |Serigrafia HGC-10/ 21 Serigraphy HGC-10 / 21 1
28 | 1302834 |Canaleta portamandos Control feed through 1
Q012042 |Tornillo exagonal M-6x15 Hexagonal screw M-6x15 2
Q262040 |Arandela grower A-6 Grower washer A-6 2
Q232040 [Arandela plana A-6 Flat washer A-6 2
Q221343 |Remache exagonal M-6 Hexagonal rivet M-6 2
29 | T302835 |Separador posterior Rear separator 1

Pag. 4.




MOD. HORNOS A GAS ‘ ZONA ‘ MUEBLE I PLANO ‘ C-1617
E
=
I-I_-I CODIGO DENOMINACION TEXTO E, NOTAS
= Q
@]
X
Q412002 |Remache tubular @4x7.5 Tubular rivet @4x7.5 2
30 | T322811 |Panel posterior exterior elec. Electrical outer rear panel 1
31 T302850 |Panel posterior exterior comun Common outer rear panel 1
Q012042 |Tornillo exagonal M-6x195 Hexagonal screw M-6x19 4 Amarre inferior
Q262040 |Arandela grower A-6 Grower washer A-6 4 Amarre inferior
Q232040 |Arandela plana A-6 Flat washer A-6 - Amarre inferior
Q221343 |Remache exagonal M-6 Hexagonal rivet M-6 4 Amarre inferior
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1100003101 |KIT Puerta completa 10/21 Complete door KIT 10/21 1
1 1300513 |Tope cristal interior Inner glass door stop 6
2 R670615 |Base de bisagra Hinge base 2
Q042032 |Tornillo avellanado M-5x15 Countersunk screw M-ox15] 2
Q222011 |Remache exagonal M-S Hexagonal rivet M-5 2
3 1300501 |Contrapuerta completa Complete inner door 1
4 3715200 |Junta cristal L=2500 Glass joint L=2500 1
o | Q012053 |Tornillo exgonal M-8x20 Hexagonal screw M-8x20 3
6 Q242050 |Arandela abanico A-8 Fan shaped washer A-8 3
7 Q302025 |Arandela plana @8,4x20x1,5 Flat washer @8, 4x20x1.5 3
8 | Q012042 |Tornillo exagonal M-6x15 Hexagonal screw M-6x15 1
9 Q242040 |Arandela abanico A-6 Fan shaped washer A-6 1
10 | R662807 |Arandela amarre puerta Door anchoring washer 1
11 1300520 [Bisagra superior Upper hinge 1
12 | R660534 |Eje superior Upper shaft 1
13 | Z850519 |Resorte Spring| 1
14 | T300514 |Pestillo sujecion cristal interior Inner glass fastening latch 2
15 | R660605 |Muelle tensor pestillo Latch tensor spring 2
16 | R670612 |Base de pestillo Latch base 2
Q302022 |Arandela plana @16x@6x1,2 Flat washer @16x@6x1.2 2
Q242030 |Arandela abanico A-5 Fan shaped washer A-5 2
Q162030 |Tuerca exagonal M-S Hexagonal nut M-5 2
17 | T3005623 |Panel puerta completa Complete door panel 1
Q412002 |[Remache tubular @4x7 .5 Tubular rivet @4x7.5 14
18 | T300505 |Cristal exterior Quter glass 1
19 | R660549 |Guia eje inferior Lower shaft guide 1
20 | Q062040 |Tornillo avellanado M-6x16 Countersunk screw M-6x16] 4
21 1300521 |Bisagra inferior Lower hinge 1
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22 | Q242040 |Arandela abanico A-6 Fan shaped washer A-6 2
23 | Q012041 |Tornillo exagonal M-6x10 Hexagonal screw M-6x10 2
24 | T130502 [Manilla Handle 1
25 | Q132042 |Varilla roscada M-6x15 Threaded rod M-6x15 1
26 | 1130507 |Piton enganche Fastener spike 2
27 | T130506 |Resorte Spring [ 2
28 | T130515 [Guia manilla Handle guide 1
29 | T300525 |Soporte iman Magnet holder 1
30 | T300526 [Iman Magnet 1
31 | 2100522 [Interruptor magnetico Magnetic switch 1
32 | 1302818 [Soporte interruptor magnet. puerta  |Door magnetic switch holdgl 1
Q221342 |Remache exagonal M-5 Hexagonal rivet M-S 1
Q242030 |Arandela abanico A-5 Fan shaped washer A-5 1
Q152004 |Tornillo aplastado M-5x13 Flat screw M-ox13 1
33 | T130514 |Soporte resortes Spring holder 1
Q032032 [Tornillo alomado M-5x15 Curved screw M-5x15 2
34 | 1130511 [Suplemento fijacion cerradura Lock fixing supplement 1
35 | T300518 [Tapon cierre canaleta Feed through closing plug | 1
36 | 1300017 |Chapa cierre canaleta Feed through closing cover 1
37 | T300524 |Resorte conico Conical spring 2
38 | Q162030 |Tuerca exagonal M-5 Hexagonal nut M-5 2
39 | Z£608410 |Casquillo Bushing 2
40 | Q352001 |Pasador de aletas @2x15 Cotter pin @2x15 4
41 | Q042045 [Tornillo avellanado M-6x30 Countersunk screw M-6x30] 4
42 | T110506 |Enganche Fastener 2
43 | R660538 |Calzo de enganche Coupling chock 4
44 | 1300918 |Suplemento enganche Fastener supplement 2
45 | T080503 |Suplemento elemento cierre Closing element supplemer] 6
46 | T080504 |Elemento de cierre Closing component 2
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47 | Q242030 :Arandeta abanico A-5 [Fan shaped washer A-3 [ 8
48 | Q162030 |Tuerca exagonal M-5 Hexagonal nut M-5 8
49 | T3005Q7 [Tubo alargadera Extension tubing 2
90 1130508 |Mecanismo de cierre Closing mechanism 1
o1 | Q262040 [Arandela muelle A-6 Spring washer A-6 2
02 | Q162040 | Tuerca exagonal M-6 Hexagonal nut M-6 2
53 17130508 _Eje de manilla _Handle shaft 1
54 | T130505 |Casquillo Bushing 1
55 | Q271033 |Arandela de seguridad &6 Safety washer 6 1
56 | T300508 |Tapa cierre puerta Door closing cover 1
Q032031 |Tornillo alomado M-5x10 Curved screw M-5x10 2
57 1100003102 KIT Cristal interior compl. 10/21 |Complete inner glass KIT 1
58 | T300500 |Junta puerta |Door joint 1
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1 1342600 |Cuerpo interior completo Complete inner body 1
2 | 1012605 |Chimenea completa [Complete chimney 1 I
Q412002 |Remache tubular @4x7.5 [Tubular rivet @4x7 5 6 ]
3 1302625 |Filtro desague completo Complete waste pipe filter 1
4 1303047 |Pletina amarre lampara Lamp anchoring platen 1
Q042022 |Tornillo avellanado M-4x15 Countersunk screw M-4x15| 4
Q222041 |Remache exagonal M-4 Hexagonal rivet M-4 4
3 1303027 |Junta interior lampara Lamp inner joint 1
6 1303025 |Cristal lampara Lamp glass 1
£ 17303026 |Junta exterior lampara Lamp outer joint 1
8 | R663013 |Lampara 10 W.. 12 V. [Camp 10W. 12 V [ 1
9 1303023 |Portalamparas [Lamp holder 1 |
10 | T302660 |Suplemento guias |Guide supplement I 2
Q152004 | Tornillo aplastado M-5x13 Flat screw M-5x13 4
Q302022 |Arandela plana &16x@6x1,2 Flat washer (16x@6x1.2 4
Q242030 |Arandela abanico A-S [Fan shaped washer A-5 4
Q162030 | Tuerca exagonal M- Hexagonal nut M-5 4
11 1302620 |Conjunto gulas derecho Right guide set 1
s/n | T302624 |Conjunto guias izquierdo Left guide set 1
12 | R682676 |Parrilla de horno G.N.-2/1 Oven grill G.N.-2/1 1 |
13 | RO32605 |Bandeja de horno G.N.-2/1, h=40  |Oven tray G.N.-2/1, h=40 1 I
14 | R662661 |Proteccion de turbina Turbine protection 1
Q412002 |Remache tubular @4x7,5 Tubular rivet @4x7.5 4
15 | T302635 |Enganche cubreventilador Fan cover fastener 2
Q412002 |Remache tubular @4x7.5 [Tubular rivet @4x7 5 2
16 | 1302643 |Fijacion suplemento cubreventilad. |Fan cover suplement bindinj] 3
Q412002 |Remache tubular @4x7.5 Tubular rivet @4x 7.5 3
I 1342604 |Conducto de humos HGC HCG smoke conduct 1
Q412002 |Remache tubular @4x7,5 [Tubular rivet @4x7 5 |6 |
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18 | T302642 'Suplemenm cubreventilador |Fan cover supplement 1| |
Q412002 |Remache tubular @4x7.5 Tubular rivet @4x7.5 3
19 | T302633 |Cubreventilador completo Complete fan cover 1
1302650 |Aislante techo 970x850x20 Roof Insulator 970x850x20 3 Vitrofib
1302650 |Aislante base S70x850x20 Base insulator 970x850x20 1 Vitrofib
1302651 [Aislante lateral decho. 880x850x20 |Right side insulator 890x850 2 Vitrofib
1302653 |Aislante lateral izdo. 1230x800x10 |Left side insulator 1230x90C 1 Fieltro con alumi.
1302654 _Aislaﬂte lat. |zdo.inferi. 860x160x10 _LGWEF left side insulator 86C 1 Fieltro con alumi.
1302659 |Aislante izdo. motor 265x265x10 Left motor insulator 265}:261 1 Fieltro con alumi.
1302652 |Aislante posterior 970x880x20 Rear insulator 970x880x20| 2 Vitrofib
1302658 _Aisiamte frontal vertical 1000x30x10 |Front vertical insulator 100 1 lFieItrﬂ con alumi.
1322604 |Aislante portamand. 1000x120x20 |Control insulator 1000x120 1 Fieltro con alumi.
T302667 |Arandela sujecion aislante Insulator fixing washer 13
Q221026 |Clip sujecion rapida D-4 Quick fastening clip D-4 13
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1 Q012063 [Tornillo exagonal M-10x20 Hexagonal screw M-10x20 1
% R/763010 [Arandela seguridad Hanning Hanning safety washer 1
3 1303015 |Turbina Turbine 1
4 | Q302023 |Anillo de seguridad & 28x1,2 Safety ring @ 28x1.2 1
5 R662627 |Reten @ 28x@ 17x7 Retainer @ 28x& 17x7 2
6 - Costado izquierdo de horno Left side of oven 1
/ T302625 |Casquillo reten Bushing retainer 1
8 Q262040 [Arandela grower A-6 Grower washer A-6 4
9 Q162040 [Tuerca exagonal M-6 Hexagonal nut M-6 4
10 | T302628 |Perfil soporte motor Motor holder profile 2
11 Q221342 |Remache exagonal M-o Hexagonal rivet M- 4
12 | T302627 |Soporte motor Motor holder 1
13 1302649 |Refuerzo motor Motor reinforcement 2
14 | Q232030 [Arandela plana A-5 Flat washer A-5 4
15 | Q242030 |Arandela abanico A-5 Fan shaped washer A-5 4
16 | Q012032 |Tornillo exagonal M-0x15 Hexagonal screw M-0x12 4
17 | T302665 |Tejadillo motor Motor roof 1
18 | Q162020 |Tuerca exagonal M-8 Hexagonal nut M-8 2
19 | Q162050 |Tuerca exagonal M-8 Hexagonal nut M-8 4
20 | Q242050 |Arandela abanico A-8 Fan shaped washer A-8 4
21 1323022 [Motor de turbina Turbine motor 1
22 | Q232050 |Arandela plana A-8 Flat washer A-8 4
23 | 17302638 |Distanciador motor Motor spacer 4
24 | Q012056 [Tornillo exagonal M-8x40 Hexagonal screw M-8x40 <
25 | Q012031 |Tornillo exagonal M-5x10 Hexagonal screw M-5x10 4
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1 T305075 |Conducto desagle homo Owven drain conduct 1
o, Q901307 |Abrazadera elastica @37,7 - 39,7 Elastic clamp @26.7 - 39.7 4
3 3714100 | Tubo silicona @38x@31x60 Silicone tubing @38x@31x6Q 2
4 1302845 |Junta recogeaguas VWater collector joint | 1 |
5, 1302844 |Desague recogeaguas Water collection waste pipe 1 |
6 3715600 r'E'ubﬂ recogeaguas &26x&18x600 _Water collection tubing @26 1
7 Q901311 |Abrazadera elastica ©26,7 - 28,1 Elastic clamp ©26.7 - 28.1 2 |
8 1345013 |Caja desagle completa Complete drainage box 1 1

Q012042 [Tornillo exagonal M-6x15 Hexagonal screw M-6x13 | 2

Q232040 |Arandela plana A-6 Flat washer A-6 2

Q262040 |Arandela grower A-6 Grower washer A-6 2

Q162040 | Tuerca exagonal M-6 Hexagonal nut M-6 2
9 1305052 |Tapon desague Waste pipe plug l 1
10 | T305053 |Junta desagle VVaste pipe joint 1 I
11 | Q307031 [Junta manguera @24x@14x3 |Hose joint @24x@14x3 | 1 | ]
12 | 2601114 |Manguera entrada de agua Water inlet hose 1
13 | Z701132 [Filtro-junta entrada de agua Filter-joint water inlet 1
14 | Z701135 |Electrovalvula entrada de agua VWater inlet solenoide valve 1

Q153021 |Tornillo alomado M-4x10 Curved screw M-4x10 2
15 | R715011 |Regulador caudal 0,5 |L./min. (naranja}Flow regulator 0.5 I/min (org 1
16 | Z233012 |Condensador antiparasitario Antiparasistic condensor 1
17 | Q801310 :Abrazadera elastica @16,8 - 17,7 |Elastic clamp £16.8 - 17.7 l 2 | '
18 | 3676300 |Tubo goma negra @17x@10x850 Black rubber tubing &17x& 1
19 | R695017 | Tubo conduccion agua completo |Complete water conduction 1 | ]
20 | Q306026 |Arandela junta @14x@8,5%x1.5 Joint washer @14x@8.5x1. 1 _
21 - Casquillo soldado a cuerpo horno Bushing welded ontooven ff 1
22 RE695004 |Bicono Bicone 1
23 | R695003 |Manguito cierre Closing sleeve 1
24 | R665024 | Tubo conduccion inyector Injector conduction tubing 1
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1 7345701 |Camara combustion completa |Complete combustion charr{ 1| | |
2 | R725051 |Junta camara combustion Combustion chamber joint 1 |
3 - Brida amarre camara combustion Combustion chamber anchqd 1 Caldeado a cuerpo de hormno
Q232040 |Arandela plana A-6 Flat washer A-6 8
Q262040 |Arandela grower A-6 Grower washer A-6 8
Q163040 | Tuerca exagonal M-6 Hexagonal nut M-6 8
+ R725055 |Junta de tapa principal Main cover joint 1
o 1115710 JQuemador Furigas Furigas burner 1
6 1115782 |Tapa principal [Main cover 1 |
Q232040 [Arandela plana A-6 Flat washer A-6 4 | Amarre tapa-camara combustion
Q242030 |Arandela abanico A-6 Fan shaped washer A-6 4 Amarre tapa-camara combustion
Q163040 | Tuerca exagonal M-6 [Hexagonal nut M-6 4 | Amarre tapa-camara combustion
7 1345005 |Entrada de gas completa Complete gas inlet 1
Q012032 | Tornillo exagonal M-8x13 Hexagonal screw M-5x15 2
Q242030 |Arandela abanico A-5 Fan shaped washer A-5 2
Q232030 |Arandela plana A-5 Flat washer A-5 2
Q221342 |Remache exagonal M-5 Hexagonal rivet M-5 2
8 Q306012 |Arandela junta @18x@13x1,5 Joint washer @18x{J13x1.5 1 |
9 Q153021 _Tnmillﬂ alomado M-4x10 _Guwed screw M-4x10 2
10_| 1115781 |Electrodo de ignicion gnition electrode [ 1 | |
11 | Q153021 |Tornillo alomado M-4x10 |Curved screw M-4x10 1] | | l
12 | T115712 |Electrodo de deteccion Detection electrode 1 _
13 | R725015 |Visor de encendido lgnition sight 1
14 1345008 |Conduccion a valvula completa Complete valve conduction 1
19 13005068 |Tobera VK41, ©4.8 (Buta.-Propa.) Nozzle VK41, 4.8 (Buta.-H 1
15 | T305069 |Tobera VK41, @6 (Gas Natural) Nozzle VK41, @6 (Naturall 1
16 1303046 |Junta ventun 24x135,5 Venturi joint 24x150.5 1 |
17 | Q306012 |Arandela junta @18x@13x1,5 Joint washer @18xJ13x1.5 1
18 | S205023 [Manguitn doble 1/2" Double sleeve 1/2" 1 I
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MOD. HORNOS A GAS ‘ ZONA ‘ PARTE FUNCIONAL GAS ‘ PLANO ‘ C-1622
N
|l?_-l CODIGO DENOMINACION TEXTO E NOTAS
B G
T
19 | T303017 |Valvula VK-4115 V-1121 Valve VK-4115 V-1121 1
Q242030 |Arandela abanico A-5 Fan shaped washer A-5 3
Q152004 | Tornillo aplastado M-5x13 Flat screw M-5x13 3
20 | T303013 |Control de encendido Ignition control 1
Q032011 | Tornillo alomado M-3x10 Curved screw M-3x10 1
21 3/02400 | Tubo goma negra @8x34x200 Black rubber tubing @8x@4y 1
22 | R725077 |Boquilla conexién Connection nozzle 1
23 | 1305712 | Tubo ventilador completo Complete ventilating tubing| 1
Q032021 JTornillo alomado M-4x10 Curved screw M-4x10 1 | | | |
24 | T303040 [Venturi Ventur 1 | ]
25 - Junta venturni-ventilador Venturi-fan joint 1 Viene con venturi
242030 |Arandela abanico A-5 Fan shaped washer A-2 2
Q152004 | Tornillo aplastado M-2x13 Flat screw M-5x13 2
26 | T303016 |Ventilador RG-130 Fan RG-130 1
Q012043 |Tornillo exagonal M-6x20 |Hexagonal screw M-6x20 4 | Amarre ventilador-conduccion
Q232040 |Arandela plana A-6 Flat washer A-6 8 Amarre ventilador-conduccion
Q242030 JArandela abanico A-6 Fan shaped washer A-6 4 Amarre ventilador-conduccion
Q163040 | Tuerca exagonal M-6 Hexagonal nut M-6 4 Amarre ventilador-conduccion
27 | T305042 |Junta ventilador Fan joint 1 |
28 | 1345000 |Conducto a tapa principal compl. Complete conducttomainq 1 |
Q012032 | Tornillo exagonal M-5x15 Hexagonal screw M-5x15 d Amarre conduccion a tapa principal
Q242030 |Arandela abanico A-5 Fan shaped washer A-o 4 Amarre conduccion a tapa principal
Q232030 |Arandela plana A-5 Flat washer A-5 4 Amarre conduccion a tapa principal
29 1305041 JJunta tapa principal-conducto Main cover-conduct joint 1
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MOD. HORNOS A GAS ZONA PARTE ELECTRICA PORTAMANDOS PLANO C-1623
=
|-I_J CODIGO DENOMINACION TEXTO NOTAS
1322806 |Panel portamandos Control panel
1343001 |Serigrafia HGC-10/ 21 Serigraphy HGC-10/ 21
R663046 |Junta conmutador Switch jpint

1303010

Boton de mando completo

Complete control button

Arandela (viene con tuerca M-10)

Washer (comes with M-10 n|

2953041

-
-
=
O
O
sl

1 1
o, 1
3 2
4 2
5 2
6 Tuerca exagonal M-10 Hexagonal nut M-10 2
I 17303011 |Boton de mando completo Complete control button 2
8 1302829 |Distanciador componentes Components spacer 4
9 T303021 |Soporte circuitos Circuit holder 1

10 | Q232030 |Arandela plana A-5 Flat washer A-5 4

11 Q242030 |Arandela abanico A-5 Fan shaped washer A-5 4

12 | Q163030 | Tuerca exagonal M-5 Hexagonal nut M-5 4

13 | R663056 |Bapipons autoadesivo Self adhesive bupipons 3

14 17303019 |Circuito teclado Key board circuit 1

15 | R663036 |Fijacion circuito Circuit bindings 4

16 | R663026 |Conmutador de funciones Function switch 1

Q151320 |Tornillo alomado M-4x6 Curved screw M-4x6 2

17 | T302829 |Distanciador componentes Components spacer 4

18 | T302826 |Soporte componentes Components holder 1

19 | Q232030 |Arandela plana A-5 Flat washer A-5 4

20 | Q242030 [Arandela abanico A-5 Fan shaped washer A-5 4

21 | Q163030 | Tuerca exagonal M-5 Hexagonal nut M-5 i

22 1353003 |Controlador Controller 1

23 | R663036 |Fijacion circuito Circuit bindings 4

24 | T343007 |Resistencia selec. modo convecce. Convecc. mode selec. resis|{ 1

25 | T343005 |Conector 4 vias 4 way connector 1

26 | T303018 |Circuito de leds visualizador Display leds circuit 1

27 | RB63036 |Fijacion circuito Circuit bindings 4

28 | 17343008 [Interruptor general General switch 1
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MOD. HORNOS A GAS ‘ ZONA ‘ PARTE ELECTRICA PORTAMANDOS ‘ PLANO ‘ C-1623
E
=
II-I_J CODIGO DENOMINACION TEXTO $ NOTAS
= Q
o
T
Q151320 | Tornillo alomado M-4x6 [Curved screw M-4x6 2 [
29 | T303039 |Proteccion circuitos lCircuit protection 1
Q152004 |Tornillo aplastado M-5x13 lFIat screw M-5x13 1
30 1323011 |Conjunto termopar camara L=700 Chamber thermocouple set 1
31 1112625 |Base cierre sonda (pasamuros) Probe closing base (wire prq 1
32 | R692812 |Junta pasamuros _Wire protection joint 1
a0 R662652 |Bicono cierre sonda Probe closing bicone 1
34 | R662629 |Racord cierre sonda lPrDhe closing adaptor 1
35 | Q012021 |Tornillo exagonal M-4x10 Hexagonal screw M-4x10 2 |
36 | T303022 |Selector encoder Encoder selector 2
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MOD. HORNOS A GAS ZONA CUADRO ELECTRICO ‘ PLANO ‘ C-1624
N
= °
E CODIGO DENOMINACION TEXTO ™~ NOTAS
- 3
T
1 1303051 |Soporte cierre cuadro electrico Switchboard closing holder 1 [
Q012032 |Tornillo exagonal M-5x15 Hexagonal screw M-5x15 2
Q242030 |Arandela abanico A-5 Fan shaped washer A-5 2
Q302022 |Arandela plana @16x06x1,2 Flat washer @16x6x1.2 2 |
Q221342 |Remache exagonal M-5 Hexagonal rivet M-5 2
2 1323003 [Cierre cuadro electrico Switchboard closing 1 |
Q012032 | Tornillo exagonal M-5x15 Hexagonal screw M-5x15 2 | Amarre cierre a soporte
Q242030 |Arandela abanico A-S Fan shaped washer A-5 & Amarre cierre a soporte
Q302022 JArandela plana @16x@6x1,2 Flat washer (J16x@6x1.2 2 | Amarre cierre a soporte
Q221342 |Remache exagonal M-5 Hexagonal rivet M-5 2 | Amarre cierre a soporte
Q302022 |Arandela plana @16x@6x1,2 lat washer &16x@6x1.2 2 Amarre cierre a techo
Q242030 |Arandela abanico A-6 Fan shaped washer A-6 2 Amarre cierre a techo
Q163040 | Tuerca exagonal M-6 Hexagonal nut M-6 2 I Amarre cierre a techo
3 | 3715520 |Canaleta unex 30x60x150 Unex feed through 30x60x1] 1
Q412002 |Remache tubular @4x7.5 Tubular rivet @4x7.5 2
4 R503005 | Transformador Transformer 1
Q032021 JTornillo alomado M-4x10 Curved screw M-4x10 4
Q242020 |Arandela abanico A-4 Fan shaped washer A-4 4
Q162020 | Tuerca exagonal M-4 Hexagonal nut M-4 4
5 Z263303 |Tope final 10 End buffer 10 1
RO73005 |Borna portafusible Fuse carrier connection 3 | |
P184011 |Cartucho portafusible 4A. Fuse holder cartridge 4A. 3
2263302 |Borne paso 10 azul Blue connector lead 10 blug 1
P453026 |Borne tierra 10 amarillo-verde Earth connector 10 yelluw-g 1
Z£403016 |Guia contactor L=100 Contactor guide G=100 1 |
Q412002 |Remache tubular @4x7.5 Tubular rivet @4x7.5 2
6 RO73004 |prensaestopas Stuffing box 1 I
7 Z103066 |Ventilador 230V., 50/60 Hz. Fan 230V, 50/60 Hz 1
Q013023 | Tornillo exagonal M-4x20 Hexagonal screw M-4x20 4 ‘
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MOD. HORNOS A GAS ZONA CUADRO ELECTRICO PLANO C-1624
&
E CODIGO DENOMINACION TEXTO $ NOTAS
= 3
T
Q242020 |Arandela abanico A-4 Fan shaped washer A-4 4 I
Q162020 ITuen:a exagonal M-4 Hexagonal nut M-4 8
8 1303048 |Variador hornos gas 4V |4V gas ovens variator 1 |
7133007 |Distanciador M-3 Spacer M-3 4
17133008 |Tornillo amarre M-3x22 Anchoring screw M-3x22 4
Q161310 | Tuerca exagonal M-3 Hexagonal nut M-3 4 ]
9 1303008 | Termostato limitador Limiter thermostat 1
232050 JArandela plana A-8 Flat washer A-8 1
Q162030 | Tuerca exagonal M-8 Hexagonal nut M-8 1
10 T113023 |Filtro de entrada Inlet filter 1
11 Z 743008 ICnntactDr sifius 3RT10, 16-2AP0O2  |Sirius 3RT10, 16-2AP02 co| 2 |
12 2103084 |Guia contactor L=138 Contactor guide G=138 1 I
Q412002 |Remache tubular @4x7.5 Tubular rivet @4x7 .5 2 ]
13 | 3715520 |Canaleta unex 30x60x180 Unex feed through 30x60x1] 3
Q412002 |Remache tubular @4x7 5 Tubular rivet @4x7 5 6_ |
14 3715520 |Canaleta unex 30x60x510 Unex feed through 30x60x3] 1 |
Q412002 |Remache tubular @4x/7,5 Tubular rivet @4x 7.5 %)
15 | Z103066 |Ventilador 230V., 50/60 Hz. Fan 230 V, 50/60 Hz 1
Q012021 | Tornillo exagonal M-4x10 Hexagonal screw M-4x10 4
Q242020 |Arandela abanico A-4 Fan shaped washer A-4 4 |
Q162020 ITuen‘:a exagonal M-4 Hexagonal nut M-4 4
16 | T323004 |Panel cuadro electrico Switchboard panel 1 |
Q302022 |Arandela plana @16x@6x1,2 Flat washer @16x@6x1.2 2
Q242030 |Arandela abanico A-6 Fan shaped washer A-6 2
Q163040 | luerca exagonal M-6 Hexagonal nut M-6 2
17 | T112625 |Base cierre sonda (pasamuros) Probe closing base (wire prq 1
18 | R692812 |Junta pasamuros VWire protection joint 1
19 | Q012021 |Tornillo exagonal M-4x10 Hexagonal screw M-4x10 2
20 | R662662 |Junta cierre bulbo limitador Limiting bulb closing joint 1 |
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MOD. HORNOS A GAS ZONA CUADRO ELECTRICO ‘ PLANO ‘ C-1624
o
=
|.I_J CODIGO DENOMINACION TEXTO E, NOTAS
j O
0
T
21 RB662629 |Racord cierre sonda Probe closing adaptor 1
22 | RB62683 |Soporte bulbo limitador Limiting bulb holder 1
Q412002 |Remache tubular @4x7.5 Tubular rivet @4x7.5 3

!
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MOD. HORNOS A GAS ZONA FAMEIDS A REALIZAR PARA OBTENER LA VERSION (GAS HATUHA* PLANO ‘ C-1622
&
=
= CODIGO DENOMINACION TEXTO E NOTAS
B ®
o
PIEZAS A ELIMINAF PARTS TO BE REMOVED
15 | T305068 |Tobera VK41, @4 8 (Buta -Propa.) |Nozzle VK41, &4.8 (Buta_—Fl 1
PIEZAS A INTRODUCIH PARTS TO BE INCLUDED
15 | T305069 |Tobera VK41, @6 (Gas Natural) Nozzle VK41, @6 (NATUH 1
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MQOD. HORNOS A GAS ‘ ZONA ‘ VARIOS ‘ PLANO ‘
E
=
@ | copigo DENOMINACION TEXTO E NOTAS
B G
T
1306500 Manual de instrucciones Instructions manual 1 Espanol
1306501 |Manual de instrucciones Instructions manual 1 Aleman
1306502 |Manual de instrucciones Instructions manual 1 Frances
T306503 |Manual de instrucciones Instructions manual 1 Ingles
1306504 |Manual de instrucciones Ilnstructicms manual 1 Italiano
1343003 |Esquema electrico adhesivo Adhesive electrical diagrarn' 1 Plano HC-77081
1303042 |Leyenda esquema electrico Electrical diagram legend 1 Plano HC-76970
1343004 |Plano electrico de montaje lAssembly electrical diagram 1 _ Plano HD-12886
1303053 JUnion contactores de inversion Inversion contactors joint
1303033 |Cableado variador - soplante Variator wiring - blower

T303031

Cableado luz interior

Inner light wiring

1343006

Cableado control circuito de leds

[Eeds circuit control wiring

1343002

Instalacion electrica HGC-10/21

lE!ectriGal installation HGC-1|

1303034

Cable encendido camara

Chamber ignition cable

T303035

Cable detector de llama en camara

Chamber flame detector cal

e ] = = ] e | = e | =
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ESPANCL FRANCAIS ENGLISH DEUTSCH | TALIANO
BEC = Buia Encenddo Cémara Bougie Allumage Chamlre Chamber Spark Plug Zindkerze Einschallen Garraum Candela di Accensione Camera
BEV = BuiaEncenddo Caldera Bouge Allumage Chaudére Bailer Spark Plug Zindkerze Einschalten Boile Candsla d Aocensions Cadaa
CEGC = Cortrol Combustidn Camara Contriile Combustion Chambre Chamber Combustion Control Steuerung Verbrennung Garraum Controlla Comrbustione Camera
CEG = Zontrol Electirénico Genera Contréle Electron fue General Main Electiromc Caortrol Steverung Elekarorik adlgemein Controllo Eletironico Generale
CEV = Cortrol Combustién Caldera Contrdle Combustion Chaudigre Bailer Combustion Contral Steverung Verbrennung Boder Cortrollo Combustione Caldaia
CH = Circunto Humedad Circust Humidte Hurmadity Circut Kreidauf Feuchtigkei Cincuto Urmiciia
CL = Circuto Leds Circuit LEDs Led Circui Kreidauf LEDs Circuto Leds
er = Circuto Teclado Circeat Clavier Keypad Circut Kreickaf Tastaiur Cicuito Tastiera
CClc = Cortactor Resistencia Camara Cortacteur Elément Chauffant Chambre Chamber Heating Element Contactr Sehitz Heipwidersiand Carraum Cortatore Resistenza Camera
VD = Cortactor Maotor Derecha Contacteur Mateur Droite Right Engine Contactor Sehitz Motor rechis Corgattore Maotore Destra
M = Cortactor Mator [zquierda Contacteur Mateur Gauche Left Engne Cortactor Sehitz Motor lirks Corgatore Motore Sinistra
CR? = Rele Arangue Relais Démarage Staring Relay Relais Anjauf Relé Accensione
cviL.CV2 = Cortactor Resistencias Caldera Contacteur Elément Chauffant Chaudiére Baoiler Hzating Element Cortactor Schitz Heizwiderstand Boiler Cortattore Resistenza Cddaia
DEC = Detector Llama Camara Détectewr Flarme Chambre Chamber Flame Detector Flammendetekor Garaum Rilevacre di Fiamma Camera
DEV = Detector Liama Caldera Détectewr Flamme Chaudiére Bailer Flame Detector Flammendetekior Boiles Rilevaare di Flamma Caldaia
DN = Dietector Nivel Caldera Détectewr Nveau Chaudiére Buoiler Level Detector Pegeldetektor Boiler Rilevaore Livello Cadaa
EM = Encoder Selector Tiempo Encodeur Sélectewr Temps Time Selector Encoder Encoder Zeitwahischalter Encoder Selettore Tempo
E°C = Encoder Selector Temperatura Encodeur Séectewr Température Temperalure Selector Encoder Encoder Temperaurwahischalter Encoder Sedettore Temperaura
F = Fusbles Fusibles Fuses Sicherungen Fusbili
Fl = Filtro Irterferencias Filtre Inferférences Interference Filter Storungsfilter Filtro Interferenze
=Y = Térmico Mator Thermigue Motedr Thermal Engne Thermoschalter Moter Termca Matcre
GV G2 = Electro vahua Gas Camara Electrovarne Gaz Chambre Chamber Gas Solenad Valve Elekrovent] Gas Garaum Elettrovalvola Gas Camera
V3 G = Electro valvua Gas Caldera Elecirovarme Gaz Chaudiére Bailer Gas Sclencd Valve Elekiroventil Gas Boiler Eletirovalvola Gas Caldaia
IC = Selecior Vieloadad Polertia Sélecteur Vitesse Pussance Power Speed Selector Wahlschalter Geschwindgkeit Leistung Sedettore Velocta Poterza
[& = Interruptor Genera Interrupteur Général Main Swiich Hauptachalter Internuttore generale
IL = Interruptor Sequnidad Lavado Inesruptewr Séounté Lavage Washing Safety Swich Sicherheitsschalter Waschen erruticre Sicurezza Lavaggio
Ip = Interruptor Sequndad Puena Interrupteur Sécunte Pore Door Safety Swilch Sicherheiteschalier Tor lterrutione Sicurezza Pona
K1K2 CK1,CK2 Rele Resstencia Relais Elément Chauffart Heating Element Relay Relais Hezwiderstand Relé Resistenza
Lz = Luz Intenor Eclarage Inténeur Inner Lighi Imerbeleuchiung Luce Intema
MM M = Mctor Turbina Mateur Turbine Tubing Engine Matar Turbine Matore Turbing
Mch = Mctor Chimenea Motewr Chemings Stack Engne Matar Ablufikamin Malore Canna
hd = Mator Valwula Motewr vanne Vave Engine Mator Vertil Motore Valvola
MBA = Borrba Lavado Pompe Lavage Washing Pump Waschenpumpe Pompa lavaggio
Mo = Interruptor Micro Baada hcrorupteur Descerte Drop Mcroswich Mkroschalier Senken fterruttore Micro Discesa
Ms = Interruptor Micro Subida Microrupteur Montée Rise Mcroswitch Mikroschaier Heben ltemuttore Micro Salta
FF = Patencidmetro Selector Funciones Patentiométre Sélectewr Fonclions Functions Selector Potertiometer Petertiomsler Funkliorswahlschalter Fotenzometro Selettore Furzon
PRG = Programador Programmatewr Programmer Programmigrvomchiung Programmore
R i Resistencias Camara Eléments Chauffaris Chamire Chamber Heating Element Hewiderstande Gamaum Resstenze Camere
Ry T Resistencias Caldera Eléments Chalffaris Chaudiére Builer Hzating Element Heizwiderstande Boller Resistenze Caldaia
Te = Sonda Camara Sonde Chamire Chamber Probe Sonde Garraum Sonda Camera
TON = Termostato Condensacicn Thermesta Condensation Condensation Thermostat Thermestat Kondersierung Temmostato Condensazione
Tq = Sonda Caldera sonde Chaudiere Bailer Frobe Sonde Boler Sonda Cadaa
™ = Sonda Humedad Sonde Hurmidié Humidty Probe Sonde Feushligheit Sonda Umidid
Tn = sonda Micleo Sonde NEI'},I'EJ Core Probe Hgﬂ[gﬂpgmumegm Sonda Nucleo
TRF = Transformador Transformateur Transformer Transformator Trasformatore
TS0 = Termostato Sequndad Camera Thermesta Sécunité Chambre Chamber Safety Thermostat Sicherheitsthermostal Gamaum Termostado Skurezza Camera
TaV = Termastato Sequndad Caldera Thermestal Sécunté Chaudiéne Baler Safety Thermostal Sicherhedsthermostal Boler Termozido Sicwrezza Caldaa
Tv = Sonda Vepor Sonde Vapeur Steam Probe Sonde Dampf Sonda Vapore
VAD = Bomba Vaciado Pompe \idange Vacuum Pump Ahlasspurnpe Pompa scarco
Vid = Electro valvda Adarads Electrovanne Ringage Rinsing Solenoid Valve Elektroventil Klarspalen Elettrovalvola Risciacquo
Ve = Vertilador Soplante Vertilaew Souflart Blowing Fan Vertilator Geblase Ventilatore Soffiarte
VO = Eleciro vahua Condensacion Electrovarme Condensation Condensation Solenad Valve Elektroventil Kondensierung Elefirovavola Condersagione
VIV = Electro vahvua Llenado Caldera Electrovanne Remplissage Chaudiére Chamber Filling Solencd Valve Elektroventil Fidlung Boder Elestrovalvola di Riempimenio Caldaia
VE = Wertitador Cuadro Elécinco Vertilgew Tableau Ela}mq}e Fan Swichboard Ventilator Elekirotafel Vertilaore Gluadro Elettnco
WVHM = Electro vahula Humidificador Electrovarne Humidficater Humidifier Solenoid Vave Elekiroventil Befeuchiungsvormichtung Eleftrovalvola Umidificatore
Vay = Electro vahua Lavado Electrovarne Lavage Washing Solenoid Valve Elekroventil Wasshen Elettrovalvola Lavaagio
W= Vanador Velocidad Varigteu Vilesse Speed Vanator Geschwindigkeilsregier Varigare di Velooila
COLOR COLORES COLLEURS COLOUR FARBEN COLORE
\a = Az Bleu Blue: Blau Blu
am = Amarnilio Jaune Yellow Gelb Giallo
amie = Amanlioherds Jaure [ ven Yellow / green Gelbigron Giallofverde
b = Blanco Blarc White Weild Bianco
g = Gris Gns Grey Grau Grgio
m = Marrdn Marron Brown Fraun Marone
n = NEgﬂ Mo Dlack Schwarz hero
na = Marana Orange Crange Orange Arancio
r = Rejo Rouge Red =) Riosso
rs o Rosa Rose Pk Rosza Roseo
e o= Verds Ve Green Grin Verde
vi = Wioleta Violet Purple Violett Vidla
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